
VII.Geographische Bezeichnungen

  und weißrussische Eigennamen 



VII. Geographische Bezeichnungen                                          Deutsch-Weißrussischer Sprachführer
und  weißrussische Eigennamen                                                  

1. Geographische Bezeichnungen

 
Bei der Wiedergabe der geografischen Namen im Deutschen wurde zugunsten einer 
"praktischen Transkription" auf die wissenschaftliche Transliteration verzichtet, um 
eine annähernd korrekte Aussprache zu erzielen. Hinweise zur Umschrift:  

                               t': etwa wie in tja; 
y: zwischen "i" und "y" wie in Tisch;  

          sch: wie in Journal, sch: wie Schule.
Erläuterung der Abkürzungen:г. - гóрад – Stadt; р. - ракá – Fluss

Асіпóвічы г. Assipówitschy

Ашмя́ны г. Aschmjány

Бабрýйск г. Babrújsk

Барáнавічы г. Baránawitschy

Барыс́аў г. Barýssau

Беразінó г. Berasinó

Бéседзь р. Bésset' 

Брáгін г. Bráhin

Брэст г. Brest

Буг р. Buch

Бы́хаў г. Býchau

Бярэз́іна г.  Bjarésina

Валóжын г. Walóschyn

Верхнядзвíнск г. Werchnjadzwínsk

Вíлія р. Wílija

Вíцебск г. Wít'ebsk

Вíцьба р. Wít'ba

Гáнцавічы г. Hánzawitschy

Гарадзíшча г. Haradzíschtscha

Глыбóкае г. Hlybókaje

Гóмель г. Hómel'

Гóркі г. Hórki

Грóдна г. Hródna

Дняпрó р. Dnjapró

Дóбруш г. Dóbrusch

Дóкшыцы г. Dókschyzy

Друць р. Drut'

Дзвінá р. Dzwiná

Дзіснá р. Dzisná

Дзяржын́ск г. Dzjarschýnsk
Ельск г. Jelsk Мінск г. Minsk
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Жлóбін г. Schlóbin

Жданóвічы г. Schdanówitschy

Заслáўе г. Sasláuje

Івáнава г. Iwánawa

Івацэ́вічы г. Iwazéwitschy

Івянéц г. Iwjanéz

Íўе г. Íuje

Касцюкóвічы г. Kastjukówitschy

Капы́ль г. Kapýl' 

Клецк г. Klezk

Клíмавічы г. Klímawitschy

Крýпкі г. Krúpki

Крыч́аў г. Krýtschau

Лагóйск г. Lahójsk

Лéпель г. Lépel'

Лёзна г. Ljósna

Лíда г. Lída

Лях́авічы г. Ljáchawitschy

Магілёў г. Mahiljóu

Мазыр́ г. Masýr

Маладзéчна г. Maladjétschna

Мáр’іна Гóрка г. Márjina Hórka

Масты́ г. Mastý

Мір г. Mir

Мсціслáў г. Mst'isláu

Мя́дзел г. Mjádzel

Навaгрýдак г. Nawahrúdak

Навапóлацк г. Nawapólazk

Нáрач  Náratsch-See

Нарóўля г. Naróulja

Нёман р. Njóman

Нямíга р. Njamíha

Нясвíж г. Njaswísch

Óрша г. Órscha

Палéссе  Paléssje-Gebiet

Пастáвы г. Pastáwy

Пінск г. Pinsk

Пóлацк г. Pólazk

Прып́яць р. Prýpjat'

Пціч р. Pt'itsch

Рагачóў г. Rahatschóu

Рэ́чыца г. Rétschyza

Салігóрск г. Salihórsk

Светлагóрск г. Swetlahórsk

Свíслач р. Swíslatsch

Слáўгарад г. Sláuharad
Слóнім г. Slónim
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Слуцк г. Sluzk

Случ р. Slutsch

Смалявíчы г. Smaljawítschy

Смаргóнь г. Smarhón'

Сож р. Sosch

Старыя́ Дарóгі г. Starýja Daróhi 

Стóлін г. Stólin

Стóўбцы г. Stóubzy

Сяля́ва р. Sjaljáwa

Сяннó г. Sjannó

Талачы́н г. Talatschýn

Уздá г. Usdá

Ушáчы г. Uschátschy

Чэ́рвень г. Tschérwen'

Шклоў г. Schklou

Шчáра р. Schtschára

Шчýчын г. Schtschútschyn

Я́сельда р. Jásselda

 

 

2. Weißrussische Personennamen
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2.1Männliche Personennamen  

Адáм (Адáсь)

Алéг

Аляксáндр, Алéсь (Аляксáндра, 

Ляксáндр, Сáша, Алéсік, 

Алéська)

Аляксéй (Алёкса, Лёкса, Алёша, 

Лёша)

Анатóль (Тóля, Тóлік)

Андрэй́ (Андрýш, Андрýсь)

Антóн (Антóсь, Антóні)

Аркáдзь (Аркáдзя, Аркáша)

Арнóльд

Арсéнь, Арсéній (Арсéнь, Арсéнік)

Артýр

Арцём, Арцéмій

Багдáн (Бóгдан, Дáнчык, Бóнік)

Баляслáў (Бóлесь)

Бары́с (Бóра, Бóрусь)

Браніслáў (Брóнісь, Брóня)

Вадзíм (Вáдзік, Вáдзя)

Валéрый (Валéра, Валéр, Валéры)

Валéрка

Валянцін (Валя)

Валяр’я́н

Варлáм, Варлаáм

Варлéн

Васíль, Васíлій (Вáся, Базы́ль)

Вікéнцій (Вінцýк, Вінцэ́нт,     

                  Вінцэ́сь)

Вíктар (Вíця, Вíктусь)

Вíлен

Вітáль, Вітáлій (Вітáля, Вітáлік)

Вячаслáў (Слáва, Слáўка)

Гаўры́ла (Гаўрýк, Гаўрýсь)

Генáдзь, Генáдзій (Гéня, Гéнік, 

                                        Гéнусь)
Геóргій (Жóра, Гéра)

Герáсім

Гéрман

Глеб

Грыгóрый, Рыгóр 
(Гры́ша, Гры́шкa)

Леў (Лёва)
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Данíла, Даніíл (Дáнік, Данíлка)

Дзмíтрый (Змíцер, Змітрó,
                    Змітрýк)

Дзянíс (Дзянíска)

Захáр, Захáрый (Захáра, Захáрка)

Івáн (Вáня, Івáнка, Івáська)

Íгар (Ігарóк)

Ігнáт, Ігнáцій (Ігнáсь, Гнат)

Ілья́ (Ілля,́ Ільюќ, Ілья́м, Ілью́ша)

Іóсіф, Вóсіп (Ёсіп, Óсіп, Ёська,

                        Язэп́)

Казімíр (Кáзя, Кáзік, Казíмер)

Кандрáт, Кандрáцій 

Канстанцíн (Кастýсь, Кóстусь, 

                      Кóсцюк, Кóсця, Кóсцік)
Кім

Кіры́л, Кіры́ла (Кіря́н, Куры́ла, 

                   Кіры́лка)

Клім

Кузьмá (Кýзя)

Купрыя́н (Купрэй́)

Леанíд 

(Лёня, Лёнік)

Лявóн, Лявóнцій (Лéўка, Лявóнь)

Максíм (Макс, Максíмка)

Марáт

Мáрцін, Мартын́

Мікалáй (Мікóла, Мікóлка, Кóля)

Мікíта (Мікíтка)

Міхаíл (Міхáсь, Міхáська, Міхáл, 

Міхáлка, Міхáйла, Мíша, 

Мíшка)

Ніл

Пáвел (Пáўла, Паўлю́к, Паўлюс́ь, 

Пáўлік, Пáша)

Пётр (Пятрó, Пятрýсь, Пятрóк,

 Пётра, Пéця)

Пілíп (Пілíпка, Піліпóк)

Рамáн (Рóма, Рóмак, Рóмка, 

              Рóмусь)

Расціслáў (Рóсця, Рóсцік)

Руслáн

Рыгóр, Грыгóрый 

                 (Гры́ша, Гры́шка)
Станіслáў 

                 (Стась, Стас, Слáва)

Сцяпáн (Сцёпа, Сцёпка) Ян 
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Сямён (Сымóн, Сымóнка, Сёма, 

Сёмка)

Сяргéй (Сярóжа, Сярóжка, Серж, 

Сяржýк)

Тарáс (Тарáска)

Уладзíмір (Валóдзя, Вóва)

Уладзіслáў (Улáдзя, Улáдзік)

Уладлéн (Улáд)

Улáс

Усéвалад (Сéва)

Фамá (Хамá, Тамáш)

Фёдáр (Фéдзя, Хвéдар, Тóдар)

Філімóн

Фядóт (Хвядóт)

Цімафéй (Цімóх)

Цімýр

Эдуáрд (Эдвард, Эдзя)

Юлій (Юлісь)

Юрый (Юрáсь, Юра, Юрка)

Ягóр (Ягóрка, Рыгóр)

Ян (Янка, Ясь, Янýк)® Івáн

     (Яс́ька, Я́нка, Ян́ук, Я́нуш)

Яраслáў

Яўгéн, Яўгéній (Жэн́я)

Яфíм, Яўхíм (Яхíм)

Яфрэ́м (Ахрэ́м, Ахрамéй)

2.2Weibliche Personennamen  
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Áда

Аксáна (Ксáна, Ксюш́а)

Аксíння (Ксéня)

Áла

Александры́на

Алéна (Алéнка, Лéна, Лéнка, 

Алёна, Чэ́ля)

Алéся

Алíна

Алíса

Альбíна

Аляксáндра (Сáша, Алéся, Шýра)

Анастасíя (Нáсця)

Ангелíна (Анжэл́а)

Анжалíка (Анжэл́а)

Антанíна (Тóня)

Áся

Валéрыя (Лéра)

Валянцíна (Вáля)

Варвáра (Вáра, Вáрка)

Васілíна (Вáся)

Васілíса

Вéра

Веранíка

Віктóрыя (Вíка)

Віялéта (Віóла)

Вóльга (Вóля, Вóлечка, Óля)

Галíна (Гáля)

Гáнна (Ганýля, Ганýся, Áня)

Данýта (Дáна)

Дáр’я (Дáша, Адáрка)

Дзíна

Дзіяна

Éва

Еўдакíя (Дýня)

Ефрасíння (Прócя)

Жáнна

Зінаíда (Зíна)

Зóся 

Зóя

Íна

Інéса
Ірын́а (Íра)

Карын́а

Надзéя (Нáдзя, Надзéйка)

Настáсся (Нáсця, Нáста, Настýля)
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Кацярын́а (Кáця, Кáтра)

Кíра

Клáра

Клáўдзія (Клáва)

Ксéнія (Ксéня, Аксéня)

Лары́са (Лáра, Лóра)

Лíдзія (Лíда)

Лізавéта (Лíза)

Лíлія (Лíля)

Лíна

Лíя

Любáва

Любóў (Лю́ба, Любíна)

Людмíла (Люд́а, Мíла)

Маргары́та (Ры́та)

Марыáна

Мары́на

Мары́я (Мáр’я, Мары́ля)

Мáя

Міраслáва

Міхалíна

Натáлля (Натáша, Нáта)

Нíна

Нóна

Нэ́лі

Нэ́ла

Палíна (Пóля)

Паўлíна (Пáўла)

Пелагéя (Палáшка)

Рагнéда

Раíса (Рáя)

Рóза

Ры́ма

Ры́та

Рэгíна (Рэн́я)

Сабíна

Сафíя (Сóня)

Святлáна (Свéта)

Серафíма (Сíма)

Сóфія (Сóфа, Сахвéя)

Станіслáва (Стáся, Слáва)

Стэ́ла
Сусáнна

Сцепанíда (Стэ́па, Стэф́а, Сцёпа)

Таíсія (Таíса)
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Тамáра (Тóма)

Тацця́на (Тáня)

Уладлéна (Улáда)

Ульян́а (Уля)

Фаíна (Фáня)

Хрысцíна (Хры́сця, Хрысты́на)

Эла

Элíна

Эльвíра

Эма

Эмíлія

Юлія (Юля, Юльян́а)

Я́на (Янка, Янýля)

Яраслáва

Яўгéнія (Яўгéння, Жэн́я)
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